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 CAUTION:  Maintenance
DISASSEMBLY
1.	 Replacement parts may be available at the store where you purchased 

your faucet.
2.	 When replacement parts are not available, please write or call Price 

Pfister Consumer Service.
3.	 Always turn off water and relieve pressure before working on your 

faucet.

 NOTE:  Trim Care
Cleaning Instructions:
For all handles and decorative finishes, use only a soft damp 
cloth to clean and shine.  Use of polish, detergents, abrasive 
cleaners, organic solvents or acid may cause damage.  Use of 
other than a soft damp cloth will nullify our warranty!

Special Trim:  
Trim products which contain porcelain or other similar substance 
are not acceptable for public areas or commercial use.  Installation 
of Said Trim is at Users Risk!

1–800–PFAUCET (1–800–732–8238)

For Toll-Free Pfaucet information call 
1–800–PFAUCET (1–800–732–8238) 
or visit www.pfisterfaucets.com

•   Installation Support
•   Care and Warranty Information

6  HANDLE INSTALLATION
Place Valve Flange (6A) onto Handle Sleeve (6B).  Place Base Seal (6C) on back of 
Valve Flange (6A).  With Valves in “Closed” position, insert Handle Sleeve (6B) onto 
Valve Stems (6D).  Secure Handles (6E) by rotating Valve Flange (6A) clockwise until 
they sit snug and flush to finished wall surface.  Be sure that Valve Flange (6A) and 
Handles (6E) are horizontally aligned.  To remove Handles, reverse steps.

7  SPOUT BOBY INSTALLATION
Place Spout Flange (7A) over Spout Adapter (7B).  Push Spout Flange (7A) by hand until 
it is snug and flush to finished wall surface.  Insert Spout Body (7C) onto Spout Adapter 
(7B).  Push Spout Body until it’s properly positioned and flush to Spout Flange (7A).  Be 
sure that both Spout Body (7C) and Spout Flange (7A) are horizontally aligned.  From 
below Spout Body (7C) tighten Screw (7D) located at the bottom of spout as shown.

8  UNIT START UP
Turn on hot and cold water supplies, and check for leaks above and below the sink.
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 PRECAUCIÓN: Mantenimiento
CÓMO DESARMAR
1.	 El almacén donde compró su grifo podría tener repuestos disponibles.
2.	 Cuando no hay repuestos disponibles, sírvase escribir o llamar al 

departamento de servicio al consumidor de Price Pfister.
3.	 Siempre antes de efectuar algún trabajo en su grifo, cierre el agua y 

elimine la presión.

 NOTA: Cuidado del Acabado
Instrucciones para limpieza:
Para limpiar y hacer brillar las manijas y el acabado decorativo use solamente un 
paño suave y húmedo. El uso de pulidores, detergentes, limpiadores abrasivos, 
solventes orgánicos o ácidos puede provocar daños. ¡El uso de algo más que 
un paño suave y húmedo invalida nuestra garantía!
Acabados especiales:
Los productos con acabados que contienen porcelana u otras substancias 
similares no son aceptables para áreas públicas ni para usos comerciales. ¡Su 
instalación bajo tales circunstancias es bajo el riesgo del usuario!

1–800–PFAUCET (1–800–732–8238)
Para obtener información mediante llamadas 
gratis, llame al 
1-800-PFAUCET (1-800-732-8238) o visite 
www.pfisterfaucets.com

•   Apoyo a instaladores
•   Información sobre cuidado y garantías

6 INSTALACIÓN DE LAS MANIJAS
Coloque el platillo de la válvula (6A) sobre el manguito de la manija (6B). Coloque el 
empaque (6C) en la parte posterior del platillo de la válvula (6A). Con las válvulas en 
la posición “cerrada”, introduzca los manguitos de las manijas (6B) en los vástagos de 
las válvulas (6D). Para asegurar las manijas (6E), haga girar los platillos de las válvulas 
(6A) en dirección de las manecillas del reloj hasta que queden firmes y alineados con 
la superficie terminada de la pared. Compruebe que los platillos de las válvulas (6A) y 
las manijas (6E) estén alineados horizontalmente. Para retirar las manijas, siga estos 
pasos a la inversa.

7 INSTALACIÓN DEL CUERPO DEL SURTIDOR
Coloque el platillo del surtidor (7A) sobre el adaptador del surtidor (7B). Presione a 
mano el platillo del surtidor (7A) hasta que quede firme y alineado contra la superficie 
terminada de la pared. Introduzca el cuerpo del surtidor (7C) en el adaptador del surtidor 
(7B). Presione el cuerpo del surtidor hasta que quede en la posición correcta y al ras 
del platillo (7A). Compruebe que el cuerpo del surtidor (7C) y el platillo del surtidor (7A) 
estén alineados horizontalmente. Apriete, viendo desde abajo, el tornillo (7D) situado 
en la parte inferior del surtidor (7C), tal como se ilustra. 

8 ARRANQUE DE LA UNIDAD
Abra el suministro de agua fría y caliente y compruebe que no haya fugas arriba o 
abajo del lavabo.
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Merci d’avoir acheté ce produit Pfister. Tous les produits Pfister sont fabriqués avec soin et contrôlés à l’usine pour offrir une longue durée 
de service sans problème dans des conditions d’utilisation normales. Il est facile de poser ce produit à l’aide d’un outillage de base et de 
nos illustrations très claires. Pour toute question concernant ce produit, appeler le 1-800-Pfaucet (1-800-732-8238).

1  AVANT DE PROCÉDER À LA POSE

 AVERTISSEMENT : lire attentivement toutes les instructions avant de procéder 
à la pose Pfister recommande de faire appel à un professionnel en cas d’incertitude 
quant à l’installation de ce produit !
Ce produit doit être installé conformément à l’ensemble de la réglementation locale et 
provinciale applicable à la plomberie et à la construction.

 Ce produit est conçu pour être utilisé avec la robinetterie pour Corps De Valve 
De Mur Pour Lavabo Price Pfister des séries 0W8-01. Il ne fonctionnera avec aucun 
autre produit.

2  COUPURE DE L’ARRIVÉE D’EAU
Repérer les arrivées d’eau et fermer leurs robinets. Ces robinets se trouvent 
généralement sous le lavabo ou à côté du compteur d’eau. En cas de remplacement d’un 
robinet existant, le déposer du lavabo et nettoyer soigneusement la surface de ce dernier.
3  OUTILLAGE RECOMMANDÉ

• Ruban PTFE de plombier	 • Mastic de plombier	 • Tournevis plat	
• Clé à molette		  • Pince		  • Lampe de poche	
• Chiffon

L’installation peut exiger des tuyaux d’arrivée et/ou des vannes d’arrêt neufs ou d’autres 
outils.
4  VÉRIFICATION DU CONTENU DE LA BOÎTE

Lors de l’ouverture de la boîte, vérifier qu’elle contient toutes les pièces suivantes :
A Corps du bec	 B Manettes (2x)	 C Bride pour du bec
D Vis de pression 	 E Bride pour valves (2x)	 F Bride d’étanchéité (2X)

Si l’une quelconque de ces pièces manque, bien vouloir contacter le département du 
service après-vente de Price Pfister au 1-800-Pfaucet (1-800-732-8238).
5  AJUSTEMENT DE CORPS DE VALVE

Enlevez tout le les protecteurs (5A). Détachez l’écrou de serrage (5B) du mécanisme 
principal des valves (5C). Tirez sur le tube de sortie (5D) du mécanisme principal (5C) 
à la position maximum. Utilisant l’extrémité avec les pieds de l’outil d’installation (5E), 
faites glisser le Tube de bec (5D) jusqu’à ce que les pieds (5F) de l’outil soient alignés 
avec la surface du mur fini tel que montré. Serrez l’écrou de serrage (5B) en employant 
l’autre extrémité de l’outil d’installation (5E) tel que montré. 
6 INSTALLATION DES POIGNÉES
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 ATTENTION : entretien
DÉMONTAGE
1.	 Il se peut que les pièces de rechange soient disponibles dans le magasin dans 

lequel le mélangeur a été acheté.
2.	 Lorsque des pièces de rechange ne sont pas disponibles, bien vouloir contacter le 

département du service après-vente de Price Pfister par courrier ou par téléphone.
3.	 Toujours couper les arrivées d’eau et dépressuriser avant de travailler sur le 

mélangeur.

 REMARQUE : entretien des garnitures
Instructions de nettoyage :
N’utiliser qu’un chiffon humide pour nettoyer et polir toutes les manettes et ornementations 
décoratives. L’utilisation de pâte à polir, de détergents, de produits nettoyants abrasifs, 
de solvants organiques ou d’acide peut endommager ces pièces. L’utilisation d’autre 
chose qu’un chiffon humide annulera la garantie !
Garnitures spéciales : les garnitures contenant de la porcelaine ou une autre 
substance similaire ne sont pas acceptables dans les lieux publics ou les établissements 
commerciaux. La pose de telles garnitures se fait aux risques de l’utilisateur.

1–800–PFAUCET (1–800–732–8238)
Pour les renseignement concernant le 
service san frais de Pfaucet, appelez 1–800–
PFAUCET (1–800–732–8238) appel ou visite 
www.pfisterfaucets.com

•  Aide pour le montage
•  Rensignements sur l’entretien et la garantie

Vissez la bride de la valve (6A) sur la manche de la poignée (6B). Placez la bride 
d’étanchéité (6C) sur le dos de la bride de la valve (6A). Fermez les valves, placez et 
alignez la manche de la poignée (6B) sur les tiges de valves (6D). Fixez les poignées 
(6E) en faisant tourner la bride de valve (6A) dans le sens des aiguilles d’une montre 
jusqu’à ce que les poignées soient bien en place et affleurées à la surface du mur fini. 
Assurez-vous que la bride de valve (6A) et les poignées (6E) sont alignées à l’horizontale. 
Pour retirer les poignées, effectuez les étapes à l’inverse.
7 INSTALLATION DU CORPS DU BEC

Vissez la bride du bec (7A) sur l’adaptateur du bec (7B). Poussez en place la bride du 
bec (7A) à la main jusqu’à ce qu’elle soit affleurée à la surface du mur fini. Insérez le 
corps du bec (7C) sur l’adaptateur du bec (7B). Poussez le corps du bec jusqu’à ce qu’il 
soit bien positionné et affleuré à la bride du bec (7A). Assurez-vous que le corps du bec 
(7C) et la bride du bec (7E) sont alignés à l’horizontale. À partir du dessous du corps 
du bec (7C), serrez la vis (7D) située à la base du bec tel que montré.

8 MISE EN MARCHE DE L’UNITÉ
Ouvrez l’alimentation d’eau chaude et d’eau froide et faites l’inspection pour les fuites 
au-dessus et en-dessous la cuve.
9  FONCTIONNEMENT DES ROBINETS
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19701 DaVinci
Lake Forest, CA 92610
Phone: 1-800-Pfaucet

www.pfisterfaucets.com

49-DF1

English Español Français

* Letter Designates Finish La Letra Indica el Terminado La Lettre Designe La Fini

A Polished Chrome Cromo Pulido Chrome Poli
J PVD Brushed Nickel PVD Niquel Cepillado PVD Nickel Brosse
B Black Negra Noire

940-949*

931-060

951-095*

951-096*

971-082

0W8-01
Supplied Separately

Suministran Separadamente
Fournies Séparément




